
参考様式第１-10 号（規則第８条第 13 号ホ関係）                （日本産業規格Ａ列４） 
ရညည်ွှန််းပံုံစံ အမှတ် 1 - 10 (စည််းမျဉ််းစာပ ုံဒ် 8 အမှတ်စဉ် 13)                                          (ဂျပန်စကမ်ှု လုံပ်ငန််းစနံှုန််း A-4) 
 

 
育成就労の準備に関し本国で支払った費用の申告書 

ကျွမ််းကျင်မှုမမြှင ်တင်ရရ်း အလုံပ်အက ုံင်ဆ ုံငရ်ာ ကက ြိုတင်မပင်ဆငမ်ှုအတက်ွ မ မ န ုံင်ငတံွင် 
ရပ်းရချခ  ရသည ် ကုံန်ကျစရ တ် စာရင််းမှတတ်မ််း 

 

１ 取次送出機関が徴収した費用の総額 
       မပညပ်အလုံပ်အက ုံင်ရစလွှတ်ရရ်း ရအဂျင်စီက ုံယ်စာ်းလယှမ်ှ ရကာက်ခံခ  ရသာ ကုံန်ကျစရ တ ်  
    စုံစုံရပေါင််း 
  合計金額（現地通貨）：              （   ） 

စုံစုံရပေါင််းပမာဏ (ရဒသသံုံ်းရငွရ က်းမြင ်):          (          ) 
日本円換算額：                  （ 円 ） 
ဂျပန်ယန််းနငှ ်ညမီျှရသာပမာဏ:             (  ယန််း  ) 

 
（注意） 
(မှတ်ချက်) 
１ 「合計金額」には、費目にかかわらず次頁①に記載する育成就労外国人を取り次ぐに当たり要した費用の

合計金額を記載すること。 
   “စုံစုံရပေါင််းပမာဏ”အကွက်တွင် ကုံန်ကျစရ တ်အမျ  ြို်းအစာ်းမခွ မခာ်းဘ  ရနောက်စာမျက်နှော ① တွင် ရြာမ်ပထာ်းရသာ ကျွမ််းကျင်မှု 

မမြှင ်တင်ရရ်း အလုံပ်အက ုံင် လုံပ်ရဆာင်မည ် န ုံင်ငံမခာ်းသာ်းက ုံ ချ  တ်ဆက်ရပ်းရန်အတွက် ကုံန်ကျခ  သည ် စရ တ်စုံစုံရပေါင််းပမာဏက ုံ 

ရရ်းသွင််းရမည်။ 
２ 「日本円換算額」を記載するに当たっては、本件申請年度に機構ホームページに掲載するレートを使用し

換算した金額を記載すること。 
   “ဂျပန်ယန််းမြင ် ရမပာင််းလ တွက်ချက်ထာ်းရသာ ပမာဏ”က ုံ ရရ်းသွင််းရာတွင် ဤရလျှာက်လွှာနှင ် သက်ဆ ုံင်ရသာ 

ရလျှာက်ထာ်းသည ်ဘဏ္ဍာနှစ်တွင် အြွ ွဲ့အစည််း၏ ဝက်ဘ်ဆ ုံက်တွင် ရြာ်မပထာ်းရသာ ရငွလ လှယ်နှုန််းက ုံ အသံုံ်းမပြို၍ 

ရမပာင််းလ တွက်ချက်ထာ်းသည ် ပမာဏက ုံ ရရ်းသွင််းရမည်။ 
３ 送出機関に支払った費用の実費が確認できるすべての領収書等を作成責任者が確認し、保管してください。 
    မပည်ပအလုံပ်အက ုံင်ရစလွှတ်ရရ်း ရအဂျင်စီထံ ရပ်းရချခ  သည ် ကုံန်ကျစရ တ်အမှန်က ုံ အတည်မပြိုန ုံင်ရသာ ရမပစာမျာ်း 

စသည်တ ုံို့အာ်းလံုံ်းက ုံ မပြိုစုံရရ်းသာ်းရန် တာဝန်ရှ သူက စစ်ရဆ်းအတည်မပြိုပပီ်း သ မ််းဆည််းထာ်းပေါ။ 
４ 取次送出機関が徴収した費用の総額は、その費目を問わず、送出しの過程で次頁①に記載する育成就労外

国人が送出機関に支払った一切の費用が対象となります。 
     ကာ်းခံမပည်ပအလုံပ်အက ုံင်ရစလွှတ်ရရ်း ရအဂျင်စီက ရကာက်ခံခ  ရသာ ကုံန်ကျစရ တ်စုံစုံရပေါင််းပမာဏတွင် ကုံန်ကျစရ တ် 

အမျ  ြို်းအစာ်း မခွ မခာ်းဘ ၊ ပ ုံို့ရဆာင်ရရ်းလုံပ်ငန််းစဉ်အတွင််း ရနောက်စာမျက်နှော ① တွင် ရြာ်မပထာ်းရသာ ကျွမ််းကျင်မှုမမြှင ်တင်ရရ်း 

အလုံပ်အက ုံင် လုံပ်ရဆာင်မည ် န ုံင်ငံမခာ်းသာ်းက မပည်ပအလုံပ်အက ုံင်ရစလွှတ်ရရ်း ရအဂျင်စီထံ ရပ်းရချခ  သည ် ကုံန်ကျစရ တ် 

အာ်းလံုံ်း ပေါဝင်ပေါသည်။ 

  

２ 外国の準備機関が徴収した費用の名目及び額 
    န ုံင်ငံမခာ်းတ ုံင််းမပည်၏ ကက ြိုတင်မပင်ဆငရ်ပ်းသည် အြွ ွဲ့အစည််းအတွက် ကုံန်ကျစရ တ်  
       အမပည ်အစံုံအမည် နငှ်  ပမာဏ 

 
徴収した機関の名称（送出における役割） 

ရငွရကာကခ်ံခ  သည်အြွ ွဲ့အစည််း၏အမည် 
(ရစလွှတ်ရရ်းအခန််းကဏ္ဍ) 

徴収年月日 
ရငွရကာကခ်ံ
သည ် ရကစ်ွ  

現地通貨合計金額 
ရဒသသံုံ်းရငွရ က်းမြင ် စုံစုံရပေါင််းပမာဏ 

 （日本円換算額） 



(ဂျပန်ယန််းသ ုံို့ ရမပာင််းလ ထာ်းရသာ ပမာဏ) 

1 
         
 

(               ) 

年 月 日 
နှစ်  လ  ရက ်

         

（              円） 
  (                                    ယန််း) 

2 
          
 

(               ) 

年 月 日 
နှစ်  လ  ရက ်

            

（              円） 
  (                                    ယန််း) 

3 
          
 

(               ) 

年 月 日 
နှစ်  လ  ရက ်

              

（              円） 
  (                                    ယန််း) 

4 
        
 

(               ) 

年 月 日 
နှစ်  လ  ရက ်

              

（              円） 
  (                                    ယန််း) 

5 
          
 

(               ) 

年 月 日 
နှစ်  လ  ရက ်

              

（              円） 
  (                                    ယန််း) 

（注意） 
(မှတ်ချက်) 
１ 外国の準備機関には、育成就労外国人の本国での勤務先、入国前講習を実施する機関など育成就労の準備

に関与する一切の機関が含まれる。 
     န ုံင်ငံမခာ်းတ ုံင််းမပည်မျာ်း၏ ကက ြိုတင်မပင်ဆင်ရပ်းသည ်အြွ ွဲ့အစည််းတွင် ကျွမ််းကျင်မှုမမြှင ်တင်ရရ်း အလုံပ်အက ုံင် လုံပ်ရဆာင်မည ် 

န ုံင်ငံမခာ်းသာ်းမျာ်း၏ မ ခင်တ ုံင််းမပည်တွင်ရှ ရသာ အလုံပ်လုံပ်က ုံင်သည ် ရနရာ၊ ဂျပန်န ုံင်ငံသ ုံို့ မဝင်မီ ရလ ကျင ်ရရ်းမပြိုလုံပ်မည ် 

အြွ ွဲ့အစည််းနှင ် ကျွမ််းကျင်မှုမမြှင ်တင်ရရ်း အလုံပ်အက ုံင် ကက ြိုတင်မပင်ဆင်မှုတွင်ပေါဝင်သည ် မည်သည ် အြွ ွဲ့အစည််းမဆ ုံ ပေါဝင် 
ပေါသည်။ 

２ 徴収した機関の名称の欄については、名称のほか、括弧書きで育成就労外国人の送出に当たり果たした役

割を記載すること。 
    ရငွရကာက်ခံသည် အြွ ွဲ့အစည််း၏ အမည်နှင ် ပတ်သက်၍ အမည်နောမည်မျာ်းအမပင် ကျွမ််းကျင်မှုမမြှင ်တင်ရရ်း အလုံပ်အက ုံင် 

လုံပ်ရဆာင်မည ် န ုံင်ငံမခာ်းသာ်းက ုံ ရစလွှတ်ရာ၌ ပေါဝင်လုံပ်ရဆာင်ခ  သည်  အခန််းကဏ္ဍမျာ်းက ုံ လက်သည််းကွင််းမြင ် ရရ်းသွင််း 

ရမည်။ 
３ 「合計金額」には、外国の準備機関が費目にかかわらず外国次頁①に記載する育成就労外国人から徴収し

た費用の合計金額を記載すること。 
     “စုံစုံရပေါင််းပမာဏ”အကွက်တွင် န ုံင်ငံမခာ်းတ ုံင််းမပည်မျာ်း၏ ကက ြိုတင်မပင်ဆင်ရပ်းသည် အြွ ွဲ့အစည််းသည် ကုံန်ကျစရ တ် 

အမျ  ြို်းအစာ်းမခွ မခာ်းဘ  ရနောက်စာမျက်နှော ① တွင် ရြာ်မပထာ်းရသာ ကျွမ််းကျင်မှုမမြှင ်တင်ရရ်း အလုံပ်အက ုံင် လုံပ်ရဆာင်မည ် 
န ုံင်ငံမခာ်းသာ်းထံမှ ရကာက်ခံခ  သည ် ကုံန်ကျစရ တ်စုံစုံရပေါင််းပမာဏက ုံ ရရ်းသွင််းရမည်။ 

４ 「日本円換算額」を記載するに当たっては、本件申請年度に機構ホームページに掲載するレートを使用し

換算した金額を記載すること。 
     “ဂျပန်ယန််းမြင ် ရမပာင််းလ တွက်ချက်ထာ်းရသာ ပမာဏ”က ုံ ရရ်းသွင််းရာတွင် ဤရလျှာက်လွှာနှင ် သက်ဆ ုံင်ရသာ 

ရလျှာက်ထာ်းသည ်ဘဏ္ဍာနှစ်တွင် အြွ ွဲ့အစည််း၏ ဝက်ဘ်ဆ ုံက်တွင် ရြာ်မပထာ်းရသာ ရငွလ လှယ်နှုန််းက ုံ အသံုံ်းမပြို၍ 

ရမပာင််းလ တွက်ချက်ထာ်းသည ် ပမာဏက ုံ ရရ်းသွင််းရမည်။ 

〇 取次送出機関は、次に記載する事項について誓約します。 
    မပညပ်အလုံပအ်က ုံင်ရစလွှတ်ရရ်း ရအဂျင်စီသည ်ရအာက်ပေါက စစရပမ်ျာ်းက ုံ ကတ မပြိုသည။် 
・ １に記載の金額を徴収するに当たっては、外国法その他取決め等において定められた方法及び金

額であることを理解し、その範囲を逸脱していません。 
       1 တွင် ရြာမ်ပထာ်းရသာ ပမာဏက ုံ ရကာက်ခရံာတွင် န ုံငင်ံမခာ်းတ ုံင််းမပည်မျာ်းမှ ဥပရဒမျာ်း သ ုံို့မဟုံတ် 

အမခာ်းသရဘာတူညီချက်မျာ်း စသည်တ ုံို့တွင် သတ်မှတထ်ာ်းရသာ နည််းလမ််းနှင ် ပမာဏတ ုံို့မြစရ် ကာင််း နော်းလည် 
ထာ်းပပ်ီး၊ သတ်မှတ်ထာ်းရသာ အတ ုံင််းအတာက ုံ ရကျာ်လွနရ်ကာက်ခမံခင််း မရှ ပေါ။ 



・ １に記載の金額は、育成就労計画に記載された報酬の月額２か月分を超えてはならないことを理

解しており、その金額を超えた徴収をしていません。 
       1 တွင် ရြာ်မပထာ်းရသာ ရငွပမာဏသည် ကျွမ််းကျင်မှုမမြှင တ်ငရ်ရ်း အလုံပ်အက ုံင် အစီအစဉတ်ငွ် ရြာ်မပထာ်းရသာ 

လစာပမာဏ၏ 2 လစာက ုံ မရကျာ်လနွ်ရရ ကာင််း နော်းလည်ထာ်းပပ်ီး၊ အဆ ုံပေါပမာဏထက ်ရကျာ်လနွ်၍ ရကာက်ခမံခင််း 
မရှ ပေါ။ 

・ １の徴収費用について育成就労外国人に十分に理解させるとともに、送出に関与した他の機関が

当該外国人から２に記載の金額の費用を徴収したことを把握しました。また、１及び２に記載の費用

以外の費用について、当該外国人から徴収されていないことを確認しました。 
       1 တွင် ရြာ်မပထာ်းရသာ ရကာက်ခသံည က်ုံန်ကျစရ တ်နငှ ် ပတ်သက်၍ ကျွမ််းကျင်မှုမမြှင တ်ငရ်ရ်း အလုံပ်အက ုံင် 

လုံပ်ရဆာင်မည ် န ုံင်ငံမခာ်းသာ်းအာ်း လံုံရလာက်စွာ နော်းလည်သရဘာရပေါကရ်စခ  သည် အမပင် ရစလွှတ်ရရ်း 
လုံပ်ငန််းစဉတ်ငွ် ပေါဝင်ခ  ရသာ အမခာ်းအြွ ွဲ့အစည််းမျာ်းက အဆ ုံပေါန ုံင်ငံမခာ်းသာ်းထံမှ အမတှ် 2 တွင် ရြာ်မပထာ်းရသာ 
ပမာဏရှ  ကုံန်ကျစရ တက် ုံ ရကာက်ခခံ  ရ ကာင််း သ ရှ ထာ်းပေါသည်။ ထ ုံို့အမပင် 1 နှင ် 2 တွင ် ရြာ်မပထာ်းသည ် 
ကုံန်ကျစရ တ်မအှပ အမခာ်းရသာ ကုံန်ကျစရ တ်မျာ်း နှင ်ပတ်သက်၍ သက်ဆ ုံင်ရာ န ုံင်ငံမခာ်းသာ်းထံမှ ရကာက်ခထံာ်းမခင််း 
မရှ ရ ကာင််းအတညမ်ပြိုပေါသည်။ 

 

①育成就労外国人の氏名 
ကျွမ််းကျင်မှုမမြှင ်တင်ရရ်း  
အလုံပ်အက ုံင်  
လုံပ်ရဆာင်မည ်  
န ုံင်ငံမခာ်းသာ်း၏ အမည ်

ローマ字 
အဂဂလ ပ်
စာလံုံ်း 

 

漢字 
ခန််းဂျ   
စာလံုံ်း 
(Kanji) 

 

②取次送出機関の氏名又は名称 
 မပညပ်အလုံပ်အက ုံင်ရစလွှတ်ရရ်း   

ရအဂျင်စ ီက ုံယ်စာ်းလယ်ှ  
အမည်အမပည ်အစံုံ သ ုံို့မဟုံတ် နောမည ်
（送出機関番号を記載すること。） 
(မပညပ်အလုံပ်အက ုံင်ရစလွှတ်ရရ်း 
ရအဂျင်စ ီနပံေါတ် က ုံ ရရ်းသွင််းရမည်။) 

 

送出機関番号 
မပညပ်အလုံပ်အ
က ုံင်ရစလွှတ်ရရ်း 
ရအဂျင်စ ီနပံေါတ် 

         

③作成責任者 
ရရ်းသာ်းမပြိုစုံ 
သည ် 
တာဝန်ရှ သူ 

役 職 
ရာထ်ူး 

 

氏 名 
အမည ်

 

作 成 日             年     月     日 
ရရ်းသာ်းမပြိုစုံသည ်ရက်စွ                       နှစ ်         လ             ရက ်

 
※①は、ローマ字で旅券と同一の氏名を記載するほか、漢字の氏名がある場合にはローマ字の氏名と併せて、

漢字の氏名も記載すること。 
အမှတ်စဉ် ① သည် အဂဂလ ပစ်ာလံုံ်းမြင ် န ုံင်ငံကူ်းလက်မတ်ှတွင် ပေါရှ မည ် အမညန်ှင  ်ထပတူ်ရြာ်မပရန် နှင  ်ခန််းဂျ  စာလံုံ်း (Kanji)မြင ် 
အမည်ရှ ပေါက အဂဂလ ပ်ဘာသာမြင် ရရ်းထာ်းသည်  အမည်နှင် အတူ ခန််းဂျ  စာလံုံ်း (Kanji)မြင  ် ရရ်းထာ်းသည်  အမည်က ုံပေါ 
ရရ်းသွင််းရမည်။ 

 
 
 



 
取次送出機関及び送出しに関与した他の機関に１及び２記載の金額を支払い、その内訳につい

て理解しました。また、１及び２に記載の費用以外の費用については、徴収されていません。           
 ကာ်းခံမပည်ပအလုံပအ်က ုံင်ရစလွှတ်ရရ်း ရအဂျင်စီနှင ် ရစလွှတ်ရရ်းလုံပ်ငန််းစဉ်တွင် ပေါဝင်ခ  ရသာ အမခာ်း 

အြွ ွဲ့အစည််းမျာ်းထံ 1 နှင ် 2တွင် ရြာ်မပထာ်းရသာ ပမာဏမျာ်းက ုံ ရပ်းရချခ  ပပီ်း၊ ထ ုံပမာဏမျာ်း၏ အရသ်းစ တ် 
ခွ မခမ််းရြာ်မပချက်က ုံ နော်းလည်သရဘာရပေါကထ်ာ်းပေါသည။် ထ ုံို့အမပင် 1 နှင ် 2 တွင် ရြာ်မပထာ်းသည ် ကုံန်ကျစရ တ် 
မှအပ အမခာ်းရသာ ကုံန်ကျစရ တ်မျာ်း နှင ်ပတ်သက်၍ ရကာက်ခံထာ်းမခင််းမရှ ရ ကာင််း အတည်မပြိုပေါသည။် 

 
年   月   日  署名 

နှစ်            လ        ရက်   လက်မှတ် 
 
            育成就労外国人の署名                      

ကျွမ််းကျင်မှုမမြှင ်တင်ရရ်း အလုံပ်အက ုံင်  
လုံပ်ရဆာင်မည ်န ုံင်ငံမခာ်းသာ်း၏ လက်မတှ်                   


